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1.2 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem

MINI Wallbox Plus jest przeznaczona do wszystkich napędzanych całkowicie i częściowo elektrycznie
pojazdów MINI Group oraz wszystkich pojazdów zgodnych z normą IEC61851-1 2017 lub nowszą (z
wyjątkiem pojazdów z uproszczonym pilotowym obwodem prądowym).

MINI Wallbox Plus to wewnętrzna i zewnętrzna stacja ładowania do ładowania pojazdów elektrycznych
i hybrydowych typu plug-in wewnątrz i na zewnątrz. Nie należy podłączać innych urządzeń, takich jak
narzędzia elektryczne. Stacja MINI Wallbox Plus jest przeznaczona do montażu na ścianie lub słupie.
Przy montażu i podłączaniu MINI Wallbox Plus należy przestrzegać odpowiednich przepisów krajowych.

Urządzenie musi być stale używane zgodnie z warunkami otoczenia, dla których zostało
zaprojektowane.

Stacja MINI Wallbox Plus została opracowana, wyprodukowana, przetestowana i udokumentowana w
oparciu o odpowiednie normy bezpieczeństwa. Przestrzeganie instrukcji i zasad bezpieczeństwa w
zakresie użytkowania zgodnego z przeznaczeniem w normalnej sytuacji nie stwarza żadnego ryzyka
szkód materialnych lub zagrożenia dla zdrowia osób.

Urządzenie musi być uziemione. W przypadku awarii połączenie z masą zmniejsza ryzyko porażenia
prądem.

Należy dokładnie przestrzegać zaleceń podanych w niniejszej instrukcji. W przeciwnym razie może
dojść do niebezpiecznych sytuacji lub wyłączenia elementów zapewniających bezpieczeństwo. Oprócz
wskazówek bezpieczeństwa zawartych w niniejszym podręczniku należy przestrzegać odnoszących się
do danego urządzenia przepisów dotyczących bezpieczeństwa i zapobiegania wypadkom.

Kabel Ethernet nie może przekraczać długości 30 metrów.
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1.3 Informacje o niniejszej instrukcji

Niniejsza instrukcja jest przeznaczona wyłącznie dla przeszkolonego personelu. Są to osoby, które z
uwagi na swoje wykształcenie, umiejętności i doświadczenie, a także znajomość odpowiednich norm
potrafią ocenić powierzoną im pracę i wykryć potencjalne zagrożenia.

Rysunki i objaśnienia zawarte w niniejszej instrukcji odnoszą się do typowej wersji urządzenia. Wersja
posiadanego urządzenia może się różnić.

Informacje oraz instrukcje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi.

Przykładowe zdjęcie: Umieszczenie specjalizacji. Wytwórnia/tabliczka znamionowa.

PL
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1.4 Opakowanie

A Szablony montażowe
B Uchwyt montażowy
C Uchwyt na kable
D Design Cover
E Wkręty do drewna nr 8 (4x)
F Śruby mocujące Torx T30 (3x)
G śruby z łbem stożkowym 1/4" (4x)

H Śruba zabezpieczająca przed kradzieżą Torx
T20

I Śruba do osłony środkowej (4x)
J Śruba do uchwytu kablowego z gniazdem

sześciokątnym M6 (3x)
K Karta konfiguracji, karta ładowania (2x)
L Instrukcja bezpieczeństwa (Safety Guide)
M Przyłącze kablowe M32
N Przyłącze kablowe M25
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1.5 Gwarancja

Dalsze informacje na temat warunków gwarancji można uzyskać w serwisie MINI. Następujące
przypadki nie są jednak objęte gwarancją.

■ Wady lub uszkodzenia spowodowane przez prace instalacyjne, które nie zostały przeprowadzone
zgodnie z instrukcją instalacji MINI Wallbox Plus.

■ Wady lub uszkodzenia spowodowane tym, że produkt nie był stosowany zgodnie z instrukcją
obsługi MINI Wallbox Plus.

■ Koszty i szkody będące wynikiem prac naprawczych, które nie zostały wykonane przez
wykwalifikowanego elektryka autoryzowanego przez punkt sprzedaży MINI lub nieautoryzowany
warsztat serwisowy.

1.6 Informacje ogólne

Na wybranych rynkach są dostępne Connected Home Charging Services (rozdział 8.6). Aby korzystać
z funkcji ładowania zoptymalizowanego pod kątem obciążenia i ładowania zoptymalizowanego pod
kątem energii słonecznej, jest wymagany dodatkowy moduł Smart Energy, który należy zakupić we
własnym zakresie przez instalatora.

Pasujące moduły Smart Energy wyszczególniono w punkcie 5.1.

1.7 EU-Data Act

W przypadku MINI Wallbox Plus uwzględniono wymagania rozporządzenia UE 2023/2854 (Data Act).
Więcej informacji na ten temat zamieszczono na stronie: redirect.bmw.com/supportwallboxgen4 oraz w
aplikacji MINI.

PL
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2 Przegląd

2.1 Elementy wskazujące i obsługowe

1. Design Cover
2. Wejście wtyczki pojazdu
3. Wtyczka pojazdu
4. Dioda LED
5. Czytnik RFID
6. Osłona środkowa
7. Uchwyt montażowy
8. Uchwyt na kable
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3 Specyfikacje

3.1 Ogólne kryteria wyboru miejsca montażu

Stacja MINI Wallbox Plus jest przeznaczona do użytku wewnątrz i na zewnątrz. Należy zatem zapewnić
prawidłowe warunki montażu i ochronę urządzenia w miejscu montażu.

■ Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących instalacji elektrycznych, ochrony
przeciwpożarowej i przepisów dot. ochrony przed wypadkami oraz dróg ewakuacyjnych na miejscu.

■ Nie należy montować stacji MINI Wallbox Plus w miejscach: 
- które są używane jako drogi ewakuacyjne i ratunkowe.
- które znajdują się w strefach zagrożonych wybuchem. 
- w których stacja MINI Wallbox Plus jest narażona na działanie amoniaku lub gazów
amoniakalnych. 
- w których stacja MINI Wallbox Plus może ulec uszkodzeniu przez spadające przedmioty. 
- w których stacja MINI Wallbox Plus znajduje się w bezpośrednim otoczeniu osób i w których
osoby mogą się potknąć o podłączoną wtyczkę pojazdu.
- w których stacja Wallbox Plus może być narażona na kontakt ze strumieniem wody.
- w których powierzchnia montażowa nie ma odpowiedniej wytrzymałości, aby wytrzymać
naprężenia mechaniczne.

■ W miarę możliwości stację MINI Wallbox Plus należy zamontować w taki sposób, aby była
chroniona przed bezpośrednim działaniem deszczu w celu uniknięcia wpływu czynników
atmosferycznych, oblodzenia, uszkodzeń spowodowanych przez grad itp.

■ W miarę możliwości stację MINI Wallbox Plus należy zamontować w taki sposób, aby była ona
chroniona przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych, co zapobiegnie obniżeniu prądu
ładowania lub przerwaniu procesu ładowania przez zbyt wysokie temperatury oddziałujące na jej
elementy.

■ Należy przestrzegać dopuszczalnych warunków środowiskowych, patrz rozdział „Dane techniczne”.
■ Należy zapewnić zgodność z krajowymi i międzynarodowymi normami oraz przepisami

dotyczącymi montażu.
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3.2 Specyfikacje dotyczące podłączenia elektrycznego

Za pomocą kreatora konfiguracji w aplikacji instalacyjnej Wallbox upewnić się, że maksymalny prąd jest
ustawiony odpowiednio do zainstalowanego wyłącznika automatycznego.

Dobór wyłącznika różnicowoprądowego

Kabel połączeniowy musi być podłączony do instalacji w budynku i być zgodny z przepisami prawa
obowiązującymi w danym kraju.

Należy wziąć pod uwagę następujące kwestie:

■ Do każdej stacji MINI Wallbox Plus należy zewnętrznie podłączyć oddzielny wyłącznik
różnicowoprądowy (RCCB). Do tego wyłącznika różnicowoprądowego nie wolno podłączać
żadnych innych obwodów.

■ Wyłącznik różnicowoprądowy musi być co najmniej typu A (30 mA prądu wyłączającego).
■ W MINI Wallbox Plus zintegrowano rozwiązania techniczne mające na celu ochronę użytkownika

przed błędami prądu przemiennego (AC) (< 30 mA AC) i błędami prądu stałego (DC) (< 6 mA DC).

Dobór wyłącznika instalacyjnego

Przy doborze wyłącznika instalacyjnego wartość domyślna warunkowego znamionowego prądu
zwarciowego dla stacji MINI Wallbox Plus wynosi 1500 A. Należy również wziąć pod uwagę
podwyższoną temperaturę otoczenia w szafie sterowniczej. W pewnych okolicznościach może to
wymagać obniżenia ustawień prądu ładowania w celu zwiększenia dostępności systemu.

Prąd znamionowy należy ustawić zgodnie z wymaganą mocą ładowania oraz informacjami na tabliczce
znamionowej kabla zasilającego.

Zastosować wyłącznik wyłącznik nadmiarowo-prądowy typu B (min. 40 A, min. 400 V).

PL
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Wybór kabla zasilającego

Przy wyborze kabla zasilającego należy uwzględnić możliwe współczynniki redukcyjne i podwyższone
temperatury otoczenia w obszarze połączeń wewnętrznych MINI Wallbox Plus. Stosować się do
wytycznych dotyczących temperatury dla zacisków zasilających. W pewnych okolicznościach może to
wymagać zwiększenia przekroju poprzecznego kabla oraz regulacji rezystancji temperaturowej kabla
zasilającego.

Wyłącznik

Stacja MINI Wallbox Plus nie ma własnego wyłącznika sieciowego. Wyłącznik różnicowoprądowy lub
wyłącznik w kablu zasilającym jest stosowany jako urządzenie odłączające zasilanie sieciowe.

14



4 Montaż

4.1 Wymagania dotyczące montażu

■ Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących montażu.
■ Aklimatyzacja: W przypadku różnicy temperatur przekraczającej 15°C między miejscem transportu

a miejscem montażu urządzenie MINI Wallbox Plus należy poddać aklimatyzacji przez co najmniej
dwie godziny przed otwarciem. Natychmiastowe otwarcie MINI Wallbox Plus może prowadzić
do tworzenia się kondensatu w obudowie i spowodować uszkodzenia po włączeniu urządzenia.
W pewnych okolicznościach uszkodzenia spowodowane kondensacją mogą wystąpić również
w późniejszym okresie po montażu. Najlepiej byłoby, gdyby stacja MINI Wallbox Plus była
przechowywana przez kilka godzin w miejscu, w którym zostanie zamontowana. Jeśli nie jest to
możliwe, stacji MINI Wallbox Plus nie należy przechowywać w niskiej temperaturze (<5°C) przez
noc na zewnątrz ani w pojazdach.

Lista narzędzi

■ Wiertarka elektryczna (tylko w przypadku ścian murowanych)
■ Śrubokręt Torx T30
■ Śrubokręt Torx T20
■ Śrubokręt krzyżowy nr 2
■ Narzędzia zaciskowe
■ Przewód o odpowiednim rozmiarze dopuszczonym do sprzedaży dla przewodów sygnałowych,

RS-485 (0,75 mm2)-M25. 
Kabel RS485 musi spełniać wymagania UL2919.

PL
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4.4 Montaż stacji MINI Wallbox Plus

1. Produkt jest urządzeniem stacjonarnym,
montowanym na ścianie. Zakres dostawy
obejmuje szablon montażowy A do zaznaczania
pozycji śrub na uchwyt montażowy B i uchwyt
kablowy (opcjonalnie).

2. Zamocować uchwyt montażowy B do ściany.
Uchwyt kablowy stanowi część wchodzącą w
zakres dostawy i jest przedstawiony na ilustracji w
pozycji opcjonalnej. 
Zalecane są następujące typy śrub:
- mur: śruby z łbem stożkowym 1/4" G 
Moment dokręcania: 8,8 Nm (78 lb·in) 
- Prefabrykowane ściany wsparte na słupkach
drewnianych: wkręty do drewna E o długości
śruby co najmniej 50 mm (2") 
Moment dociągający: 3 Nm (26 lb in)

3. Wyrównać otwory na śruby na
uchwycie montażowym B i na produkcie.
4. Zainstalować i przymocować produkt do
uchwytu montażowego B za pomocą dostarczonych śrub Torx T30 F. 
Moment dokręcania: 1,5 Nm (13 lb in)

PL
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4.5 Zdejmowanie osłon

5. Zdjąć Design Cover D.

6. Za pomocą śrubokrętu T20 usunąć śruby mocujące osłonę
obudowy. 
Moment dokręcania: 1,4 Nm (12 lb in)
7. Zdjąć środkową osłonę.
Środkową osłonę należy zdejmować równolegle i
ostrożnie. Aby zdemontować, nie należy przechylać.
Aby zdemontować, poza tymi śrubami nie wyjmować
żadnych innych śrub.
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4.6 Mocowanie śruby zabezpieczającej przed kradzieżą

8. Otwór na śrubę zabezpieczającą przed kradzieżą H
jest zakryty etykietą typu Void.

9. Śrubę zabezpieczającą przed kradzieżą H przykręcić
przez etykietę typu Void.
Moment dokręcania 1,2 Nm (10 lb in)

PL
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5.2 Opcjonalnie – wyrównanie obciążenia szczytowego

Wymagany jest dodatkowy komponent zewnętrzny do wyrównania
obciążenia szczytowego i zależy od operatora sieci dystrybucyjnej (w
Niemczech np. wymóg z §14a EnWG).

Interfejs wyrównywania obciążenia należy
podłączyć za pomocą ekranowanych
i skręconych przewodów przyłączeniowych
( > 0.5 mm², maks. 30 m) 
Definicja:
PS_1: Pin 1
PS_2: Pin 2

Dla Niemiec: 
W przypadku MINI Wallbox Plus wdrożono obowiązek dokumentowania dla operatorów prywatnych
urządzeń ładujących wymagany zgodnie z §14a EnWG. Jeśli jest wymagane potwierdzenie zgodnie z
§14a, prosimy o kontakt z działem obsługi klienta BMW. 
(redirect.bmw.com/supportwallboxgen4)
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6 Konfiguracja za pomocą aplikacji instalacyjnej Wallbox

6.1 Aplikacja instalacyjna Wallbox

Do konfiguracji ładowarki MINI Wallbox Plus należy użyć kreatora konfiguracji w aplikacji instalacyjnej
Wallbox.

Bez pomyślnego ukończenia kreatora konfiguracji nie ma możliwości ładowania.

Instalator lub partner serwisowy MINI za pomocą aplikacji serwisowej i instalacyjnej Wallbox
musi skonfigurować urządzenie, pobrać historię ładowania i dane diagnostyczne, zaktualizować
oprogramowanie układowe oraz usunąć usterki.

W niniejszej instrukcji przedstawiono wszystkie oferowane obecnie systemy i funkcje. W związku z tym
opisuje również systemy i funkcje, które ze względu na specyficzne warunki danego rynku lub instalacji
i konfiguracji mogą nie być dostępne w danej lokalizacji.

Niektóre funkcje mogą być dostępne tylko w trybie eksperta aplikacji instalacyjnej Wallbox.

Tryb eksperta jest dostępny dla wykwalifikowanych pracowników, takich jak wykwalifikowani elektrycy,
którzy mogą korzystać z kreatora konfiguracji i zmieniać ustawienia związane z siecią, modułem
Smart Energy lub serwerem backendowym. Korzystanie z tej funkcji nie jest zalecane dla zwykłych
użytkowników. Hasło dostępu do trybu eksperta: 1916

Funkcje

■ Kreator konfiguracji
■ Dane diagnostyczne
■ Status Wallbox
■ Dane na żywo
■ Konfiguracja Wallbox
■ Ustawienia autoryzacji (RFID)
■ Zarządzanie kartą RFID
■ Konfiguracja transmisji danych

■ Konfiguracja modułu Smart Energy
■ Konfiguracja elektryczna
■ Zarządzanie hasłem aplikacji instalacyjnej Wallbox
■ Jasność wskazania LED
■ Instrukcja montażu
■ Uaktualnienie oprogramowania sprzętowego
■ Resetowanie Wallbox
■ Dla Niemiec: Pobieranie danych w celu spełnienia

obowiązku dokumentowania zgodnie z §14a EnWG
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8 Eksploatacja

Ładowarka MINI Wallbox Plus jest dostarczana z ustawioną fabrycznie kontrolą dostępu
dezaktywowaną przez aplikację. Aby korzystać z kontroli dostępu, należy odpowiednio dostosować
konfigurację w aplikacji instalacyjnej Wallbox. Więcej informacji można znaleźć w rozdziale 6.

W celu zapewniania kontroli dostępu za pomocą kart RFID karty ładowania należy zarejestrować za
pomocą Set-Up Card. Zakres dostawy MINI Wallbox Plus obejmuje dwie karty RFID.

W celu kontroli dostępu przez automatyczne rozpoznawanie pojazdów (uwierzytelnianie MAC)
pojazdy należy zarejestrować za pomocą karty Set-Up Card. Ta opcja uwierzytelniania jest dostępna w
następujących pojazdach obsługujących komunikację zgodną ze standardem ISO15118. Dodatkowo
musi być zawarta aktywna umowa Plug&Charge, a usługa Plug&Charge musi być aktywna w
pojeździe.

Od wersji oprogramowania pojazdu 07/24
MINI Cooper Electric, MINI Aceman Electric, MINI Countryman Electric

8.1 Rozpoczęcie procesu ładowania przy nieaktywnej kontroli dostępu

1. Podłączyć wtyczkę pojazdu do gniazda pojazdu.

2. Pojazd automatycznie rozpoczyna proces ładowania.

PL
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8.2 Zakończenie procesu ładowania przy nieaktywnej kontroli dostępu

1. Zatrzymać proces ładowania w pojeździe.

2. Odłączyć wtyczkę pojazdu od gniazda pojazdu.

3. Włożyć wtyczkę pojazdu z powrotem do gniazda wtyczki pojazdu w stacji MINI Wallbox Plus.
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8.3 Rozpoczęcie procesu ładowania przy aktywnej kontroli dostępu za
pośrednictwem karty RFID

1. Podłączyć wtyczkę pojazdu do gniazda pojazdu.

2. Przyłożyć kartę RFID do czytnika RFID, aby autoryzować i rozpocząć proces ładowania.

PL
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8.4 Kończenie procesu ładowania z aktywowaną kontrolą dostępu za
pośrednictwem karty RFID

1. Zatrzymaj proces ładowania w pojeździe za pomocą aplikacji MINI lub karty RFID.

2. Odłączyć wtyczkę pojazdu od gniazda pojazdu.

3. Włożyć wtyczkę pojazdu z powrotem do gniazda wtyczki pojazdu w stacji MINI Wallbox Plus.
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8.5 Rejestracja karty RFID i rejestracja w celu kontroli dostępu
za pośrednictwem automatycznego rozpoznawania pojazdów
(uwierzytelnianie MAC)

MINI Wallbox Plus korzysta z dwóch różnych rodzajów kart RFID:

■ Karta konfiguracji powiadamiająca stację Wallbox o włączeniu/wyłączeniu trybu rejestracji
■ Karty ładowania do sterowania procesem ładowania (rozpoczynanie/kończenie)

Informacje dotyczące ładowania za pomocą karty ładowania są dostępne w rozdziale 8.

Dodatkowo w celu kontroli dostępu pojazdy można rejestrować za pośrednictwem automatycznego
rozpoznawania pojazdów (uwierzytelnianie MAC) w ładowarce MINI Wallbox Plus. Korzystanie z
automatycznego uwierzytelniania pojazdu eliminuje potrzebę kontroli dostępu za pomocą karty RFID.

PL
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8.5.1 Rejestrowanie nowych kart ładowania

Informacja: Dodatkowe karty ładowania muszą być zgodne ze standardem
„MIFARE”.

1. Ładowarka MINI Wallbox Plus musi być
włączona. NIE podłączać kabla ładowania do
pojazdu. Listwa LED powinna się świecić stale na
niebiesko.

2. Przyłożyć kartę konfiguracji do czytnika RFID,
aby uruchomić tryb rejestracji nowych kart
ładowania. Rozpoczęcie ładowania zostanie
potwierdzone krótkim sygnałem dźwiękowym.
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3. Przyłóż nową kartę do czytnika RFID,
aby zarejestrować ją w MINI Wallbox Plus.
Przyporządkowanie zostanie potwierdzone
dwoma krótkimi sygnałami dźwiękowymi.
Powtórz ten proces dla kolejnych kart RFID, które
chcesz dodać.

4. Przyłożyć kartę konfiguracji do czytnika RFID,
aby zakończyć tryb rejestracji. Zatrzymanie
ładowania zostanie potwierdzone długim
sygnałem dźwiękowym.

Zakres dostawy ładowarki MINI Wallbox Plus obejmuje wstępnie zarejestrowaną kartę konfiguracyjną
(Setup Card), której można użyć do zarejestrowania nowych kart ładowania. Nową kartę konfiguracyjną
można zarejestrować za pomocą aplikacji instalacyjnej Wallbox (patrz rozdział 6).

PL
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8.5.2 Rejestracja nowych pojazdów w celu kontroli dostępu
za pośrednictwem automatycznego rozpoznawania pojazdów
(uwierzytelnianie MAC)

Wybór pojazdu i kryteria, patrz rozdział 8 „Eksploatacja”.

1. Ładowarka MINI Wallbox Plus musi być
włączona. NIE podłączać kabla ładowania do
pojazdu. Listwa LED powinna się świecić stale na
niebiesko.

2. Przyłożyć kartę konfiguracji do czytnika RFID,
aby uruchomić tryb rejestracji nowych pojazdów.
Proces zostanie potwierdzony krótkim sygnałem
dźwiękowym.
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3. Podłączyć wtyczkę pojazdu do wejścia
pojazdu, aby zarejestrować go w ładowarce
MINI Wallbox Plus. Przyporządkowanie zostanie
potwierdzone dwoma krótkimi dźwiękami
sygnału. Powtórzyć ten proces dla kolejnych
pojazdów, które należy dodać.

4. Przyłożyć kartę konfiguracji do czytnika RFID,
aby zakończyć tryb rejestracji. Proces zostanie
potwierdzony długim sygnałem dźwiękowym.

PL
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8.6.1 Ładowanie zoptymalizowane pod kątem obciążenia

Optymalizacja mocy ładowania stacji MINI Wallbox Plus z uwzględnieniem obciążenia gospodarstwa
domowego zapewnia, że całkowite dostępne obciążenie w punkcie przyłączenia do sieci nie zostanie
przekroczone. Dynamiczne sterowanie rozkładem obciążenia jest szczególnie ważne w regionach o
niskiej lokalnych pojemności punktów sieciowych.

Ładowanie zoptymalizowane pod kątem obciążenia jest aktywowane jednorazowo podczas instalacji
lub konfiguracji i pozostaje włączone na stałe jako funkcja bezpieczeństwa.

Odbiorniki elektryczne w gospodarstwie domowym, które zwykle dochodzą w ciągu dnia, takie jak
oświetlenie lub urządzenia do zmywania i gotowania, ograniczają dostępną moc ładowania. Przebieg
mocy ładowania stacji MINI Wallbox Plus dynamicznie dostosowuje się do pozostałego zużycia energii
w domu, a tym samym zapobiega przeciążeniu w punkcie przyłączenia do sieci.

PL
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8.6.2 Ładowanie zoptymalizowane pod kątem energii słonecznej

Przez dostosowanie prędkości ładowania pobór prądu z sieci zmniejsza się, a lokalne zużycie
własne instalacji fotowoltaicznej jest maksymalizowane. Powoduje to obniżenie kosztów ładowania i
zwiększenie stopnia samowystarczalności.

W przykładowym dniu występują fazy z większą i mniejszą dostępnością prądu wytworzonego
z energii słonecznej, co powoduje łączoną moc ładowania dla MINI Wallbox Plus (oznaczoną
niebieską linią). Jeśli jest dostępna wystarczająca ilość prądu wytworzonego z energii słonecznej
jak w przedstawionych okresach 2 i 4, ładowanie odbywa się wyłącznie z użyciem prądu z instalacji
fotowoltaicznej. Maksymalna moc ładowania jest określona przez całkowitą dostępną moc. Jeśli prąd
wytworzony z energii słonecznej nie jest dostępny w wystarczającej ilości, jak w pokazanych okresach
1 i 3, proces ładowania odbywa się przy użyciu kombinacji prądu wytworzonego z energii słonecznej i
prądu z sieci. Aby zminimalizować pobór energii elektrycznej z sieci, moc ładowania w tych okresach
jest celowo ograniczana.

Usługi MINI Connected Home Charging Services rozszerzają również zakres usług aplikacji MINI.
Aplikacja umożliwia ponadto zdalne zarządzanie usługami Connected Home Charging Services i MINI
Wallbox Plus. Ponadto możliwe jest przeglądanie statusu ładowania i zarządzanie nim, co zapewnia
informacje na przykład o aktualnie ładowanej energii, procesach ładowania i statystykach ładowania.
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9 Informacje na temat diody LED stanu

Dioda LED Status

Kolor żółty, światło migające
od lewej do prawej

Trwa inicjalizacja MINI Wallbox Plus. 
Korzystanie ze stacji MINI Wallbox Plus jest tymczasowo wstrzymane.

Kolor żółty Pojazd nie jest podłączony, tryb czuwania.

Kolor żółty, powolne miganie Trwa ładowanie pojazdu.

Kolor czerwony Błąd

Kolor żółty (S1/S2/S3), kolor
czerwony (S4)

Moduł komunikacyjny został uszkodzony lub przestał działać i jest w
trybie czuwania. (pilot sterujący jest w stanie A1, A2, B1, B2 lub C1)

Kolor żółty (S1/S2/S3)
pulsujący, kolor czerwony
(S4)

Moduł komunikacyjny został uszkodzony lub przestał działać w trakcie
ładowania. (pilot sterujący jest w stanie C2)

Kolor żółty (S1/S2/S3)
migający od lewej do prawej,
czerwony (S4)

Podczas aktualizacji oprogramowania sprzętowego moduł
komunikacyjny został uszkodzony lub przestał działać.

PL
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10 Konserwacja

10.1 Usuwanie problemów

Sytuacja Działanie

Wyświetlacz LED nie jest
zasilany.

1. Brak zasilania – sprawdzić wyłącznik różnicowoprądowy i wyłącznik
instalacyjny, a w razie potrzeby włączyć.
2. Błąd w MINI Wallbox Plus – skontaktować się z lokalnym dealerem.

Proces ładowania nie
rozpoczyna się.

1. Wtyczka pojazdu nie została prawidłowo podłączona – wyciągnąć
wtyczkę pojazdu i podłączyć ją ponownie.
2. Pojazd został tak zaprogramowany, że proces ładowania rozpoczyna
się w późniejszym czasie.
3. Pojazd nie potrzebuje energii – sprawdzić status pojazdu.
4. Połączenie z aplikacją nie działa prawidłowo - postępować zgodnie
z instrukcjami w podręczniku.

Wtyczka pojazdu nie może
być odłączona.

Pojazd nie zakończył jeszcze procesu ładowania.

Wskaźnik LED świeci w
kolorze czerwonym.

1. Sprawdzić możliwe przyczyny błędów w aplikacji instalacyjnej
Wallbox.
2. Wyłączyć zasilanie stacji MINI Wallbox Plus za pomocą
odpowiedniego wyłącznika sieciowego.
3. Wyciągnąć wtyczkę pojazdu i ponownie włączyć napięcie
zasilające.
4. Jeśli sytuacja pozostaje bez zmian, należy skontaktować się z
lokalnym dealerem lub serwisem.
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11 Dane techniczne

Dane elektryczne

Wtyczka pojazdu Wtyczka typu 2

Wartości wejściowe/wyjściowe 380–415 V~, 32 A, 50/60 Hz, trzy fazy
110–240 V~, 32 A, 50/60 Hz, jedna faza

Okablowanie wejściowe PE, L1, L2, L3, N

Układ uziemienia TN/ IT/ TT

Prąd znamionowy (prąd znamionowy
ustawiany przez aplikację instalacyjną
Wallbox)

6–32 A

Długość kabla 6 m

Doprowadzanie kabli tynk

Minimalny przekrój przyłącza 3 × 6 mm²

Wewnętrzne wykrywanie prądu
uszkodzeniowego

Prąd przemienny: 15~30 mA
DC: 3–6 mA

Zabezpieczenie przed porażeniem prądem
elektrycznym

Klasa I

Ochrona przed przenikaniem (wewnątrz/na
zewnątrz)

IP65

Wymiary (szer. × wys. × gł.) 270 × 370 × 185 mm

Ciężar 6,5 kg

Ochrona elektryczna prąd przeciążeniowy, zwarcie, przepięcie, podnapięcie,
doziemienie, zabezpieczenie przed przegrzaniem
i przepięciem, zabezpieczenie przekaźnika przy
spawaniu
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Szyfrowanie Technologia szyfrowania: PSK2/CCMP/SAE 
Protokół szyfrowania: WPA2/WPA3
Algorytm szyfrowania: AES

Złącza

Wyświetlacz Wskaźnik słupkowy LED

Komunikacja Bluetooth, RFID, Ethernet, ISO15118, OCPP, WLAN

Warunki środowiskowe

Temperatura robocza od -40 °C do ok. +50 °C

Właściwości temperaturowe Nie jest to urządzenie zabezpieczające, a jedynie funkcja
operacyjna. Zabronione jest przekraczanie podanego zakresu
temperatur pracy. Urządzenie dostarcza prąd ładowania w
sposób ciągły w określonych zakresach temperatur pracy.
Jeśli zadziała zabezpieczenie przed przegrzaniem, EVSE
zatrzyma proces ładowania. Proces ładowania jest kontynuowany
automatycznie po ostygnięciu EVSE.

Temperatura przechowywania od -40ºC do +80ºC

Wilgotność powietrza Wilgotność względna powietrza 95 %, bez kondensacji

Wysokość 3000 m

Chłodzenie Chłodzenie naturalne

Ochrona przed uderzeniem IK09

Kategoria przepięciowa OVC III

Absorpcja obciążenia na zimno Przypadkowe opóźnienie od 1 do 120 sekund przed ponownym
rozpoczęciem ładowania po awarii zasilania
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12 Utylizacja

Po prawidłowym wyłączeniu urządzenia z eksploatacji należy zlecić
jego utylizację serwisowi zgodnie z obowiązującymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Urządzenia elektryczne i elektroniczne wraz z akcesoriami nie mogą
być utylizowane razem z odpadami pochodzącymi z gospodarstw
domowych. Informacje na ten temat znajdują się na produkcie, w
instrukcji obsługi lub na opakowaniu.
Materiały mogą być poddane recyklingowi zgodnie z oznakowaniem.
Poprzez ponowne użycie, recykling materiałów lub inne formy
recyklingu starego sprzętu można w znacznym stopniu przyczynić się
do ochrony środowiska naturalnego.
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“Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos 

regulamentados pela Resolução n° 680, e atende aos requisitos técnicos 

aplicados”  

Para maiores informações, consulte o site da ANATEL – www.anatel.gov.br  

 

   

 

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e 

não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados.  

 

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e 

não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados. Para 

maiores informações, consulte o site da ANATEL – www.anatel.gov.br  

 

Incorpora produto homologado pela ANATEL sob número 01979-21-05015, 

19085-21-02725. 
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Informações sobre cibersegurança  

Coleta de dados e atualização do Seciruty:  

Os dados pessoais serão coletados, utilizados e armazenados, sejam sensíveis 

ou não.  

Este produto garante que as atualizações de segurança serão fornecidas por 2 

anos após o lançamento do produto ou por dois anos quando o dispositivo for 

distribuído para o mercado consumidor.  

 

Canal de comunicação  

�«�ô�X���±�W�j�ô�Ù�Í�W�j���Ùhttps://www.deltaww.com/en -

US/Cybersecurity_Advisory_Portuguese  relatar vulnerabilidades de segurança 

���î�ô�2�e���±�è�Í�î�Í�\�Ù�ô�1�Ù�U�X�:�î�j�e�:�\�ß�Ù���W�j���Ù�U�:�î�ô�1�Ù�ô�2�è�:�2�e�X�Í�X�Ù���2���:�X�1�Í�ë�S�ô�\�Ù�Í�æ�Í���„�:�á�Ù 

�Í�ý�I�2���:�X�1�Í�X�Ù�\�:�æ�X�ô�Ù�2�:�}�Í�\�Ù�}�j�+�2�ô�X�Í�æ���+���î�Í�î�ô�\�Ù���î�ô�2�e���±�è�Í�î�Í�\�Ù�ô�1�Ù�\�ô�j�\�Ù�U�X�:�î�j�e�:�\�à�Ù

medidas de mitigação e patches desegurança associados. 

�æ�ý�a�Í�2�e�ô�2���Í�Ù�j�1�Ù�����\�e�;�X���è�:�Ù�î�ô�á�Ù�}�j�+�2�ô�X�Í�æ���+���î�Í�î�ô�\�Ù���î�ô�2�e���±�è�Í�î�Í�\�à�Ù�1�ô�î���î�Í�\�Ù�î�ô�Ù

mitigação e patches de segurança. 

c)Permitir o acesso a patches de segurança e/ou novas versões de 

�\�:���e�•�Í�X�ô�ï�±�X�1�•�Í�X�ô�Ù�U�Í�X�Í�Ù�\�ô�j�\�Ù�U�X�:�î�j�e�:�\�ß 

�î�ý�>�:�X�2�ô�è�ô�X�Ù�1�Í�2�j�Í���\�Ù�ô�Ù�:�j�e�X�:�\�Ù�1�Í�e�ô�X���Í���\�Ù�è�:�1�Ù�:�X���ô�2�e�Í�ë�S�ô�\�Ù�W�j�Í�2�e�:�Ù�Ý�Ù�è�:�2�±���j�X�Í�ë�ã�:�à�Ù

atualização e uso segurodos equipamentos. 
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�������L�_�o�g�•�q�g�•���o�Z�j�Z�d�l�_�j�b�k�l�b�d�b���j�Z�^�•�h�h�[�e�Z�^�g�Z�g�g�y�� 

1.1 GSM-900:   

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z����������������- ������������ 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z����������������- ������������ 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l����������7�� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y�����������.�)���:�����������.�*���:�� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

���������*�6�0-������������ �� 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z������������������- �������������� 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z������������������- �������������� 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z����0��9���� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y�����������.�)���:�����������.�*���:�� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

1.3 UMTS Band VIII:  

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z����������������- ������������ 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z����������������- ������������ 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l����������1�� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y������M00G7�: ������M00D7�: �� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

1.4 UMTS Band I: 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z������������������- �������������� 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z������������������- �������������� 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l�������������� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y������M00G7�: ������M00D7�: �� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 
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1.5 LTE-����������E-UTRA Band �������� 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b  �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p: 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z����������������- ������������ 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z����������������- ������������ 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l����������5�� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y�������0�����*���:�������0�����'���:���������0���*���:���������0���'���:�� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

1.6 LTE-�����������(-�8�7�5�$���%�D�Q�G�������� 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z����������������– ������������ 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z����������������– ������������ 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l�������������� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y�������0�����*���:�������0�����'���:�������0�����*���:�������0�����'���:�������0�����*���:�������0�����'���:����

�����0���*���:���������0���'���:��  

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

1.7 LTE-������������E-UTRA Band ������ 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z������������������- ��������������������������������- �������������� 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z������������������- ������������������������������- �������������� 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l�������������� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y������M00G7�: ������M00D7�: ��������M0G7�: ��������M0D7�: ��������M0G7�: ��������M0D7�: ����

����M0G7�: ��������M0D7�: �� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

��������LTE-������������E-UTRA Band ������ 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b�� �� �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p�� 

�i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z������������������- �������������� 

�i�j�b�c�f�Z�q�Z������������������- �������������� 

�I�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����<�l����������3�� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y������M40G7�: ������M40D7�: ������M00G7�: ������M00D7�: ������M00G7�: ������M00D7�: ����

10M0G7�: ��������M0D7�: ��������M0G7�: ��������M0D7�: ��������M0G7�: ��������M0D7�: �� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 
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���������:�L-�)�L�����,�(�(�(�����������������D���E���J���Q���D�F���D�[���� 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g�b �q�Z�k�l�h�l�����F�=�p:  

- IEEE ���������������E���J���Q���D�[��������������������- �������������� 

- IEEE ���������������D���Q���Z�k���D�[��������������������- ������������������������������- ������������������������������- �������������� 

�F�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�Z���\�b�o�•�^�g�Z���i�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����f�<�l�����^�;�f������ 

- �,�(�(�(�����������������E���J���Q���D�[���������������������������������� 

- �,�(�(�(�����������������D���Q���Z�k���D�[����31������ ��15��30���� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y���������0���*���:���������0���'���:�������0���*���:���������0���'���:���������0���*���:���������0���'���:�� 

�D�h�_�n�•�p�•�}�g�l���i�•�^�k�b�e�_�g�g�y�����^�;�•���������������,�(�(�(�����������������E���J���Q���D�[�����������������,�(�(�(�����������������D���Q���Z�k���D�[���� 

�?�1�<�I���g�_���[�•�e�v�r�_�����f�<�l�����^�;�f���������������������������,�(�(�(�����������������E���J���Q���D�[���������������������������,�(�(�(�����������������D���Q���Z�k���D�[���� 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

�����������%�O�X�H�W�R�R�W�K�����,�(�(�(������������������ 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g���q�Z�k�l�h�l�����F�=�p������������������- �������������� 

�F�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�Z���\�b�o�•�^�g�Z���i�h�l�m�`�g�•�k�l�v���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����f�<�l�����^�;�f�������������������������������� 

�D�e�Z�k�b���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y�������0�����)�;�:�� 

�D�h�_�n�•�p�•�}�g�l���i�•�^�k�b�e�_�g�g�y�����^�;�•����0��5���� 

�?�1�<�I�����g�_���[�•�e�v�r�_�����f�<�l�����^�;�f������������������������ 

�L�b�i���Z�g�l�_�g�b�����g�_�g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�Z�����•�g�l�_�]�j�h�\�Z�g�Z�� 

 

�����������I�j�b�k�l�j�•�c���j�Z�^�•�h�q�Z�k�l�h�l�g�h�€���•�^�_�g�l�b�n�•�d�Z�p�•�€���5�)�,�'�� 

�>�•�Z�i�Z�a�h�g���q�Z�k�l�h�l�����F�=�p���������������� 

�F�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�Z���g�Z�i�j�m�`�_�g�•�k�l�v���f�Z�]�g�•�l�g�h�]�h���i�h�e�y���i�_�j�_�^�Z�\�Z�q�Z�����g�Z���\�•�^�k�l�Z�g�•���������f�����^�;�f�d�:���f�����f�•�g�m�k�������������� 

�D�e�Z�k���\�b�i�j�h�f�•�g�x�\�Z�g�g�y���������.���$���'�� 
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